LeC

AUTO ACCESSORIES co

MERCEDES VITO W639 (L1-L2)
MERCEDES VIANO W639 (L1-L2)
MERCEDES VITO W447 (L1-L2)

Montaj Talimati : PORT BAGAJ
Fitting Instructions . ROOF RACK
(D) Montageanleitung : DACHRELING
(F) Instructions de Montage : RIDELLES DE TOIT
*Port bagaj tasima kapasitesi 75 kg. olup; *Roof Rack carrying capacity is maximum 75 kg.
yukleme yapmadan 6nce aracin tavan tasima Please check your vehicle roof maximum carrying
kapasitesinin dikkate alinmasi gerekir. capacity from your car manufacturer

before load roof rack.

®

*Maximale Traglast unsere Dachrelinge betragen 75kg. *|a capacité de chargement maximale est de 75 Kg.
Die freigegebenen Dachlasten der Nous vous prions de vérifier la capacité de

Fizré‘zﬁfrt‘g;tel%g:rfsrt‘tg'Ch: Kenntnisnahme! chargement du toit de votre véhicule avant
u : w - Bitte zu : : de charger les barres de toit.
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PARCA LISTESI
Part List /Teileliste / Lista de accesorios

PUL = 8 PARCA

RING WASHER = 8 PIECES

(D) UNTERLEGSCHEIBE = 8 STUCK

(F) RONDELLE AUTOBLOQUANTE = 8 PIECES

PLASTIK TAPA = 6 PARCA
PLASTIC PLUG =6 PIECES
(D) GUMMISTOPFEN = 6 STUCK

@ BOUCHON PLASTIQUE =6 PIECES

SIZDIRMAZLIK ELEMANI = 6 PARCA
IMPERMEABLE RUBBER = 6 PIECES
@ KUNSTSTOFF-DICHTUNG = 6 STUCK

@ JOINT EN PLASTIQUE = 6 PIECES
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FRONT MIDDLE REAR
AYAK PLASTIKLERI =6 PARCA
FOAM PLASTIC = 6 PIECES
(D) SCHAUM KUNSTSTOFF =6 STUCK
(F) MOUSSE PLASTIQUE = 6 PIECES

m-6 x 80 (MIDDLE-2 PIECES)

@

m-6 x 40 (FRONT-2 PIECES)
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Montaj icin Gerekli
Aletler
Required Tools
Benotigle Wekrzeuge
Outils Nécessaires
m-6 x 65 (REAR-2 PIECES)
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m-6 x 40 m-6 x 80 m-6 x 65 §
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1) 1-2-3 ve 4 Numarali civatalari arag iizerinden ¢ikariniz.
1) Please pull off the numbered screws (1-2-3-4) from the vehicle.
1) Entnehmen Sie die Schrauben die auf den Dach vormontiet worden sind.
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2)Port Bagaji arag lizerine montaj yerlerinden sabitleyip sikiniz.
2)Align the holes in each rails with the hole on the roof then install roof rails by tighten the screws
2)Fixieren Sie den Dachtrdger an den Montierstellen und befestigen Sie diesen.

3)Port Bagajin tapalarini yerlerine yerlestirerek montaji tamamlayiniz.
3)Tap the plugs on roof rails.

3)Stecken Sie die Stopper in lhre Pldtze und schliefSen Sie diese.
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